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Зашёл Квак в дом, а в доме 

темным-темно. Шторы задёрнуты, 

ничего не видно!

ÂÅÑÍÀ

Бежит Квак по дорожке к дому 

Жаба, подпрыгивает, радуется — 

весна! Постучал в дверь — тиши-

на. Ни звука.

— Жаб, давай, выходи скорее! 

Весна пришла!

— Не-е-е... — послышалось из- 

за двери.

— Жаб, ну посмотри же, как 

хо ро шо: солнышко светит, снег 

тает. Идём гулять!

— Меня нет дома.



76

Квак одеяло скинул, Жаба из 

постели вытащил.

Потом из дома — и на крыль-

цо. А на дворе солнышко — яр-

кое, весеннее.

Жаб жмурится, стонет:

— Помогите! Спасите! Я ослеп!

— Жаб, ты где?

— Отста-а-ань!

Присмотрелся Квак и ви-

дит: лежит Жаб в постели, 

закутался с головой в одеяло, 

а сверху ещё и подушку по-

ложил.
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Жаб снова залез в постель, 

одеяло натянул и подушкой 

сверху прикрылся.

— Ну что ты, друг! Открывай 

глаза быстрее! Смотри, как хоро-

шо вокруг, как светло. Воздух 

чистый, свежий. На дворе апрель, 

и у нас с тобой целый год впе-

реди. Мы опять вместе! Ну же, 

давай дружить! По лугу скакать, 

по лесу бегать, в речке купаться 

до самого вечера. А вечером ся-

дем вот тут, на крыльце, и на 

звёзды будем глядеть.

— Вот и гляди, — буркнул 

Жаб. — А я устал. Я спать хочу.

И в дом — юрк.


